Lista lektur z HLF XVII jest podzielona na dwie obowiązkowe części. Pierwsza część nie pozostawia Państwu wyboru. Z drugiej części należy wybrać 15 utworów według następującej zasady : z każdej puli (jest ich 6) należy wybrać po minimum 2 utwory. Egzamin obejmuje lektury z części I/ i wybrane przez Państwa lektury z II/ listy.
Grupa „polska”
I/ Lista lektur obowiązkowa bez możliwości wyboru
1/ Corneille, Pierre, Cyd (dowolne wydanie, np. Biblioteka Klasyki Polskiej i Obcej, PIW, 1978)

2/ Pani de Lafayette, Księżna de Clèves, tłum. Tadeusz Boy-Żeleński, (dowolne wydanie, np. Książka i Wiedza, 1985)

3/ La Fontaine, Jean, Bajki, (dowolne wydanie, np. oprac. A. Stepnowski, PIW, 1986 lub oprac. R. Barndwajn, PIW, 1955)

4/ Molière : Mizatrop, dowolne wydanie, np. (Molier Cztery komedie, posłowie A. Siemek, Świat Książki, 2002)

5/ Racine, Jean, Fedra (dowolne wydanie, np. Biblioteka Klasyki Polskiej i Obcej, PIW, 1978)

6/ Scarron, Paul, Opowieść ucieszna, J. Rogoziński, PIW, 1954

II/ Lista lektur obowiązkowa z możliwością wyboru

Pula 1

1/ Corneille, Pierre, Horacjusze (dowolne wydanie, np. Biblioteka Klasyki Polskiej i Obcej, PIW, 1978)

2/ Corneille, Pierre, Cynna, czyli Łaskawość Augusta (dowolne wydanie, np. Biblioteka Klasyki Polskiej i Obcej, PIW, 1978)

3/ Racine, Jean, Andromaka, (Biblioteka Klasyki Polskiej i Obcej, PIW, 1978)

Pula 2

1/ Molier : Don Juan / Mieszczanin Szlachcicem (Molier Cztery komedie, posłowie A. Siemek, Świat Książki, 2002)

2/ Molier : Uczone białogłowy / Szkoła żon (dowolne wydanie)

3/ Racine, Jean: Berenika (Biblioteka Klasyki Polskiej i Obcej, PIW, 1978)

Pula 3

1/ Boileau, Nicolas, Sztuka rymotwórcza, (dowolne wydanie, np. tłum. Maciuński, op. M. Siwiec, Kraków, Universitas, 2002)

2/ Descartes, René, Rozprawa o metodzie właściwego kierowania rozumem i poszukiwania prawdy w naukach, tłum. Tadeusz Boy-Żeleński, (dowolne wydanie, np. wstęp K.T. Toeplitz, PIW, 1980)

3/ Pascal Blaise, Myśli (wybór), tłum. Tadeusz Boy-Żeleński,(dowolne wydanie, np. posłowie J. Kopania, Kraków, Zielona Sowa, 2006)

Pula 4

1/ La Bruyère, Charaktery czyli obyczaje naszych czasów, przekład: Anna Tatarkiewicz, PIW, 1965

2/ La Rochefoucauld, Maksymy i rozważania moralne, tłum. Tadeusz Boy-Żeleński (dowolne wydanie)

3/ Tallement Des Réaux, Gédéon, Historyjki, przekł. i oprac. R. Brandwajn, Zakład Narodowy Ossolińskich, wyd 2, 1991

Pula 5

1/ Honoré d’Urfé, Astrea, (fragm.), wstęp K. Choiński, Czytelnik, 1978

2/ Pani de Sévigné Listy wybór J. Karpiński, tłum. M. Mroziński, A. Tatarkiewicz, PIW, 1981

3/ Descartes, René, Listy do księżniczki Elżbiety, tłum. i oprac. J. Kopania, PWN, 1995

4/ Sorel, Charles, Przygody Francjona. Opowieść ucieszna, (fragm.), wstęp K. Choiński, Czytelnik,1986

Pula 6

Wiersze w Antologii Poezji Francuskiej, J. Lisowski, tom 2 : 

1/ Malherbe : Pociecha dla Périera po stracie jego córki/ Modlitwa za króla Henryka Wielkiego/ Do króla

2/ Mathurin Régnier, Satyra XVI, Stance
3/ François de Maynard : Oda do Alcypa/ Duszo ma, trzeba odejść

4/ Racan, Oda bachiczna/ Do zazdrosnego starca/ Słodycz wiejskiego życia

5/ Théophile de Viau : Elegia/ Stance/ Szubienica/ Potrwa jeszcze ta pycha/ Smutne tu pędzę życie

6/ Saint-Amant : Samotność/ Hulacy/ Leń.

7/ Vincent Voiture : Urania/ Piękna, co wstała wcześnie/ Strofy napisane lewą ręką

8/ Tristan L'Hermite : Człowiek przychodzi na świat/ Zazdrość bez przyczyn/ Skończone przeznaczenie

9/ Paul Scarron : Domów w nieładzie/ Droga z Marais/ Wergili przebrany

10/ Isaac de Benserade : Sonet o Hiobie
Podręczniki:

Adam, Antoine, Literatura Francuska, tom I, PWN, 1974

Adamski, Jerzy , Historia Literatury Francuskiej. Zarys, Ossolineum, 1970

Heistein, Józef, Historia Literatury Francuskiej, Ossolineum, 1997

Dybeł K, Marczuk B, Prokop J, Historia Literatury Francuskiej, PWN, 2005

Dzieje Literatur Europejskich, red. W. Floryan, tom 1, PWN, 1977

